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KUPNÍ SMLOUVA č. 185610223

L
Smluvní strany

Níže uvedeného dne, měsíce a roku smluvní strany:

1. Česká republika
Se sídlem:
Jednající:

Na adrese:
IČO:
DIČ:
Bankovní spojení:

Číslo účtu:
IBAN:
SWIFT:
Kontaktní osoba:

Ministerstvo obrany, organizační složka státu
Tychonova 1, 160 01 Praha 6
ředitelka odboru nabývání movitého majetku
Sekce nakládání s majetkem MO, Mgr. Kateřina Havlíčková
náměstí Svobody 471/4, 160 01 Praha 6
60162694
CZ 60162694

Adresa pro doručování korespondence:
Ministerstvo obrany - Sekce nakládání s majetkem MO
odbor nabývání movitého majetku
náměstí Svobody 471/4
160 01 Praha 6

(dále jen „kupuj ící“)

a

2. MOL Česká republika, s r.o.
Se sídlem Purkyňova 2121/3, Nové Město, 110 00 Praha 1
Zapsaný: v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka

96735
Jednající: Karol Jakubek a Josef Sládek - jednatelé
IČO: 49450301
DIČ: CZ49450301
Bankovní spojení:
Číslo účtu:
IBAN:
SWIFT:
Kontaktní osoby:
Telefonické a e-mailové spojení:

„ „ .........
a
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Telefonické a e-mai

Telefonické a e-ma

Adresa pro doručo
MOL Česká republika, s.r.o.
Purkyňova 2121/3, Nové Město, 110 00 Praha 1

(dále jen „prodávající”)

uzavřely s použitím § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších
předpisů (dále jen „OZ”), za účelem zabezpečení provozu pozemní techniky AČR a armád
členských států NATO dle požadavků technické dokumentace výrobců pozemní techniky, které
upravují záruční a pozáruční provozní podmínky této techniky, tuto kupní smlouvu (dále jen
„smlouva”).

n.
Předmět smlouvy

1. Prodávající se zavazuje odevzdat kupujícímu za podmínek stanovených touto smlouvou
5 000,00 litrů kapaliny chladící s výrobním názvem „EVOX Extra concentrate v celkovém
počtu 500 kusů balení o objemu jednoho balení 10,00 litrů, KČM 0157350370205, v jakosti
a kvalifikaci podle „VJS PHM č. 6-2-P, Kapalina chladící, 5. edice11 která je přílohou této
smlouvy, v 1 plnění, v 1 výrobní šarži, včetně nezbytné dokumentace dle odst. 2. tohoto článku
(dále jen „zboží11) do místa plnění dle článku IV. odst. 4 této smlouvy a umožnit kupujícímu
nabytí vlastnického práva ke zboží.

2. Prodávající je povinen odevzdat zboží v originálním obalu výrobce zboží včetně nezbytné
dokumentace nutné k převzetí a užívání zboží v českém jazyce. Prodávající je povinen spolu
se zbožím dále odevzdat:

• originál v českém jazyce nebo originál v cizím jazyce a český překlad certifikátu výrobce
výrobku k odevzdávané šarži (v rozsahu uvedeném v platné „Vojenské jakostní specifikaci
pohonných hmot, maziv a provozních kapalin11, která tvoří přílohu této smlouvy (VJS
PHM), včetně data posledního rozboru, data výroby, čísla výrobní šarže a přesné adresy
s názvem výrobce),

• bezpečnostní list podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006
(REACH) v platném znění, č. 1272/2008 (CLP) a navazujících předpisů.

3. Prodávající se zavazuje odevzdat zboží nové, ne starší 12 měsíců od data výroby a odpovídající
platným technickým, bezpečnostním a hygienickým normám a předpisům.

4. Kupující se zavazuje zboží odevzdané za podmínek stanovených touto smlouvou převzít
a zaplatit prodávajícímu dohodnutou kupní cenu.
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III.
Kupní cena

1. Smluvní strany se ve smyslu zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů,
dohodly na kupní ceně zboží, a to ve výši:

Cena v Kč bez DPH za 1 litr zboží 46,85 Kč
Výše DPH 21 % 9, 839 Kč
Cena v Kč s DPH za 1 litr zboží 56,689Kč

Cena celkem v Kč bez DPH za dodávku zboží 234 250,00 Kč
Výše DPH 21% 49 192,50 Kč
Cena celkem v Kč s DPH za dodávku zboží 283 442,50 Kč

2. Ceny stanovené dle odst. 1. tohoto článku jsou cenami nejvýše přípustnými za zboží a jsou
v nich zahrnuty veškeré náklady prodávajícího spojené s odevzdáním zboží do místa plnění
a splněním povinností dle této smlouvy (zejm. náklady na balné, dopravu, pojištění zboží
během dopravy, plnění povinností souvisejících s odebíráním a dopravou zkušebních vzorků
k specifikačním rozborům jakosti zboží atd.).

IV.
Čas a místo plnění

1. Prodávající je povinen odevzdat kupujícímu zboží dle či. II. této smlouvy do 15. listopadu
2018.

2. Podmínkou pro předání a převzetí zboží je, že zkušební vzorek zboží výrobní šarže, kterou
bude prodávající v rámci plnění odevzdávat, vyhoví specifikačnímu rozboru jakosti zboží
(blíže viz čl. VI smlouvy). V takovém případě je přejímající povinen zboží odevzdané
prodávajícím převzít, ostatní ustanovení kupní smlouvy tímto nejsou dotčena. Souhlas
se zahájením dodávky zboží sdělí telefonicky a faxem či e mailem prodávajícímu kontaktní
osoba přejímajícího.

3. Do doby prodlení prodávajícího s plněním se nezapočítává doba ode dne řádného předání
zkušebních vzorků zboží prodávajícím k provedení specifikačního rozboru jakosti zboží
do Centrální laboratoře PHM rezortu MO v Brně (dále jen „Centrální laboratoř Bmo“)
až do dne oznámení výsledků specifikačního rozboru jakosti zboží prodávajícímu
(tj. doručením „Protokolu o analýze" dle čl. VI. odst. 5. smlouvy).

4. Místem plnění je odloučený sklad Vojenského zařízení 551220 Brno, dislokovaný v prostorech
skladu Správy státních hmotných rezerv v Kostelci u Heřmanova Městce. Osobou, kterou

5. Prodávající je povinen odevzdat kupujícímu zboží v místě plnění v pracovních dnech od 07:00
hod. do 14:00 hod., a to po předchozím projednání a odsouhlasení termínu a doby odevzdání
zboží nejméně 3 pracovní dny předem s kontaktní osobou přejímajícího. Součástí předchozího
projednání termínu odevzdání zboží je oznámení prodávajícího o typu a registrační značce
vozidla dopravce zboží, uvedení jména a příjmení řidiče a informace o čísle jeho občanského
průkazu nebo cestovního pasu (pokud je cizí státní příslušník - min. 7 dní předem).
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V.
Fakturační a platební podmínky

1. Právo fakturovat vzniká prodávajícímu dnem řádného odevzdání zboží.

2. Prodávající je povinen po vzniku práva fakturovat vystavit a do 10 dnů, nejpozději
však do 12. prosince 2018, doručit kupujícímu originál daňového dokladu v českém jazyce
(dále jen „faktura11) za odevzdané zboží na dohodnutou smluvní cenu s rozepsáním
jednotlivých položek podle § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění
pozdějších předpisů (dále jen „zákon o dani z přidané hodnoty11).

3. Kromě náležitostí uvedených v zákoně o dani z přidané hodnoty musí faktura obsahovat
též následující údaje:

a) označení dokladu jako faktura,
b) číslo smlouvy dle číslování kupujícího,
c) den vystavení, den odeslání a den (lhůta) splatnosti faktury,
d) přejímající a místo odevzdání zboží,
e) IČO a DIČ smluvních stran,
f) označení peněžního ústavu a čísla účtu, na který má být placeno,
g) počet příloh a razítko s podpisem prodávajícího,
h) odběratele - Ministerstvo obrany - Česká republika, organizační složka státu,

Tychonova 1, 160 01 Praha 6,
i) konečného příjemce - Ministerstvo obrany - Sekce nakládání s majetkem MO, odbor

nabývání movitého majetku, náměstí Svobody 471/4, 160 01 Praha 6.

4. Společně s fakturou je prodávající povinen předložit též originál přejímacího protokolu
potvrzeného přejímajícím.

5. Jednu kopii faktury včetně příloh zašle prodávající přejímajícímu na adresu VZ 551220
Brno, nrtm. Andrea Juračková, Štefánikova 53,602 00 Brno.

6. Splatnost faktury činí 30 dnů ode dne jejího doručení kupujícímu na adresu: Ministerstvo
obrany - Sekce nakládání s majetkem MO, odbor nabývání movitého majetku, náměstí
Svobody 471/4,160 01 Praha 6.

7. V případě, že faktura bude obsahovat nesprávné nebo neúplné údaje nebo k ní nebudou
přiloženy požadované doklady, je kupující oprávněn ji do data její splatnosti vrátit
prodávajícímu. Prodávající vrácenou fakturu opraví, eventuálně vyhotoví novou, bezvadnou.
V takovém případě běží kupujícímu nová lhůta splatnosti dle odstavce 6. tohoto článku ode dne
doručení opravené nebo nové faktury.

8. Zaplacením smluvní ceny se rozumí odepsání fakturované částky z účtu kupujícího a její
směrování na účet prodávajícího.

9. Kupující neposkytuje zálohovou platbu.

10. Pokud budou u prodávajícího zdanitelného plnění shledány důvody k naplnění institutu ručení
za daň podle § 109 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších
předpisů, bude kupující při zasílání úplaty vždy postupovat zvláštním způsobem zajištění daně
podle § 109a tohoto zákona.
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VI.
Práva a povinnosti smluvních stran

1. Prodávající je povinen při plnění smlouvy postupovat s odbornou péčí, dodržovat obecně
závazné právní předpisy, technické normy, podmínky této smlouvy a pokyny kupujícího.

2. Na zboží bude uplatněno provedení specifikačního rozboru jakosti dle VJS PHM v rozsahu
laboratorního rozboru typu A nebo B (dále jen „laboratorní rozbor14). O jednotlivých
laboratorních rozborech rozhodne vedoucí kontroly jakosti PHM Ing. Květoslav Šmolka.
Laboratorní rozbor bude proveden v Centrální laboratoři Bmo na adrese Šumavská 4, 662 10

3. Prodávající je povinen na vlastní náklady odevzdat do Centrální laboratoře Bmo zkušební
vzorek o velikosti cca 4 litry z odevzdávané výrobní šarže zboží k provedení laboratorního
rozboru. Zkušební vzorek musí být odevzdán minimálně 7 dnů před plánovaným termínem
plnění. Přesný termín odevzdání zkušebního vzorku a konkrétní velikost jeho objemu
prodávající předem projedná s kontaktní osobou laboratoře. V dohodnutém termínu
je prodávající povinen zkušební vzorek zboží do Centrální laboratoře Bmo odevzdat
a kontaktní osoba laboratoře je povinna tento zkušební vzorek převzít. Převzetí zkušebního
vzorku si prodávající a kontaktní osoba laboratoře vzájemně písemně potvrdí. Zkušební vzorek
musí být odebrán a odevzdán v souladu s VJS PHM dle ČSN EN ISO 3170. V případě,
že prodávající odevzdá zkušební vzorek, který nebyl odebrán v souladu s výše uvedenými
požadavky nebo byl odevzdán s neúplnou dokumentací (viz odst. 4. tohoto článku), provedení
laboratorního rozboru nebude Centrální laboratoří Bmo zahájeno.

4. Prodávající předloží kontaktní osobě laboratoře společně se zkušebním vzorkem zboží kopii
certifikátu (včetně překladu do českého jazyka, je-li certifikát v jiném jazyce) výrobce výrobku
k odevzdávané šarži (v rozsahu uvedeném v platné VJS PHM, včetně data posledního rozboru,
data výroby, čísla výrobní šarže a přesné adresy s názvem výrobce). Dále prodávající předloží
kopii bezpečnostního listu podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006
(REACH) v platném znění, č. 1272/2008 (CLP) a navazujících předpisů.

5. Výsledný „Protokol o analýze11 zašle Centrální laboratoř Bmo přejímajícímu. Přejímající (resp.
kontaktní osoba přejímajícího) je povinen tento protokol neprodleně zaslat prodávajícímu
(e-mailem či faxem).

6. Provádění specifikačního rozboru jakosti zboží Centrální laboratoří Bmo nezbavuje
prodávajícího plné odpovědnosti za jakost zboží a za případnou škodu vzniklou kupujícímu,
bude-li prodávajícímu příčina vzniku škody prokázána.

VII.
Předání a převzetí zboží

1. Prodávající se zavazuje, že při předání zboží bude v místě plnění přítomna osoba pověřená
statutárním orgánem prodávajícího (zástupce prodávajícího) se znalostí českého jazyka, která
bude schopna řešit případné nedostatky zjištěné při přejímce zboží. V opačném případě
přejímající zboží nepřevezme.

2. Povinnost prodávajícího odevzdat zboží dle čl. II. smlouvy je považována za splněnou
provedením přejímky zboží přejímajícím a prodávajícím či jeho pověřeným zástupcem v místě
plnění dle čl. IV. odst. 4. smlouvy.



3. Přejímkou se rozumí předání zboží včetně splnění všech podmínek stanovených v této smlouvě
(zejm. v či. II, čl. IV, 51. VI) prodávajícím a jeho převzetí přejímajícím. Zjistí-li přejímající,
že zboží trpí vadami, odmítne jeho převzetí s vytčením vad. O takovém odmítnutí sepíší
smluvní strany zápis. Povinnost prodávajícího dle čl. IV. odst. 1. smlouvy tím není dotčena.

4. O provedení přejímky bude prodávajícím a přejímajícím sepsán přejímací protokol s uvedením
data provedení přejímky. Toto datum je dnem odevzdání zboží a je rozhodné pro splnění
povinnosti prodávajícího dle čl. IV. odst. 1 smlouvy. V přejímacím protokolu (ve 4
vyhotoveních) prodávající uvede označení zboží, množství obalů, celkové množství, cenu
za měrnou jednotku bez DPH/včetně DPH, cenu celkem bez DPH/včetně DPH, výrobní údaje
zboží (např. výr.č., šarže apod.) čitelné jméno a podpis, přejímající uvede též své čitelné jméno
a podpis.
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VIII.
Přechod vlastnictví a nebezpečí škody na zboží

1. Vlastnické právo ke zboží přechází z prodávajícího na kupujícího provedením přejímky zboží
dle čl. VII. smlouvy.

2. Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího ve smyslu ustanovení § 2121 odst. 1 OZ
v okamžiku provedení přejímky zboží dle čl. VII. smlouvy.

IX.
Záruka za jakost a reklamační podmínky

1. Prodávající poskytuje kupujícímu na zboží záruku za jakost a vlastnosti zboží, jež odpovídají
předmětu a účelu této smlouvy, a to po dobu 48 měsíců ode dne provedení přejímky zboží.
Sjednaná záruční doba neplatí pro zboží, na které je výrobcem tohoto zboží stanovena záruční
doba delší - v tomto případě platí délka záruční doby stanovená výrobcem.

2. Kupující je povinen u prodávajícího písemně uplatnit zjištěné vady včetně zaslání kopie
„Protokolu o analýze” vystaveného Centrální laboratoří Brno (dále jen „reklamace”)
bez zbytečného odkladu poté, co je zjistil. Prodávající je povinen kupujícímu doručit písemné
vyjádření k reklamaci do 5 pracovních dnů po jejím obdržení. Pokud během tohoto termínu
nebude kupujícímu doručeno písemné vyjádření prodávajícího k reklamované vadě, platí,
že prodávající uznává reklamaci v plném rozsahu.

3. Prodávající je povinen bezplatně odstranit reklamované vady, které uznal nebo ke kterým
se nevyjádřil podle odst. 2. tohoto článku, nejpozději do 30 dnů ode dne doručení oznámení
o reklamaci. Uvedenou lhůtu je možné v odůvodněném případě (např. reklamace se týká
velkého počtu balení zboží) prodloužit na základě dohody kupujícího a prodávajícího.

4. Kupující má právo uplatnit reklamované vady Í u zboží v otevřeném obalu (z výrobní šarže,
která byla shledána vadnou), a to v objemovém (hmotnostním) rozsahu, ve kterém nebylo
spotřebováno.

5. Způsob vyřízení reklamace určuje kupující.

6. Pokud dojde mezi prodávajícím a kupujícím ke sporu o výsledku „Protokolu o analýze”,
tj. prodávající předloží vlastní analýzu s odlišnými závěry, o oprávněnosti reklamace rozhodne
výsledek analýzy provedené třetí, nezávislou laboratoří, na které se smluvní strany dohodnou.
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X.
Smluvní pokuta a úrok z prodlení

1. V případě prodlení prodávajícího s odevzdáním zboží ve sjednaném termínu dle čl. IV. odst. 1.
smlouvy je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,5 % z celkové
ceny odevzdávaného zboží s DPH, minimálně však 200,- Kč, a to za každý i započatý den
prodlení.

2. V případě neodevzdání zboží z důvodu ukončení smluvního vztahu před sjednaným termínem
plnění dle čl. IV. odst. 1. smlouvy z důvodu nikoliv na straně kupujícího je prodávající povinen
zaplatit kupujícímu jednorázovou smluvní pokutu ve výši 2 % z celkové ceny odevzdávaného
zboží s DPH, minimálně však 2 000,- Kč.

3. V případě prodlení prodávajícího s odstraněním reklamovaných vad zboží uplatněných
v záruční době ve lhůtě dle čl. IX. odst. 3. smlouvy (popř. ve lhůtě prodloužené na základě
dohody kupujícího a prodávajícího) je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu
ve výši 200,- Kč, a to za každý i započatý den prodlení.

4. V případě porušení povinnosti prodávajícího uvedené v čl. XI. odst. 2. nebo odst. 3. smlouvy je
prodávající povinen zaplatit kupujícímu jednorázovou smluvní pokutu ve výši 10 000,- Kč,
a to za každé jednotlivé porušení.

5. Právo fakturovat a vymáhat smluvní pokutu a úrok z prodlení vzniká kupujícímu prvním dnem
následujícím po marném uplynutí doby určené jako čas k plnění nebo dnem následujícím
po porušení povinnosti prodávajícím a prodávajícímu prvním dnem následujícím po marném
uplynutí lhůty splatnosti faktury.

6. Smluvní pokuty a úroky z prodlení jsou splatné do 30 dnů ode dne doručení písemného
oznámení o jejich uplatnění.

7. Smluvní strany se dohodly, že zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo na náhradu
škody, a to i ve výši přesidlující vyúčtovanou, resp. uhrazenou smluvní pokutu a rovněž není
dotčeno plnit řádně povinnosti vyplývající z této smlouvy.

XI.
Zvláštní ujednání

1. Prodávající prohlašuje, že odevzdávané zboží není zatíženo právy třetích osob.
2. Prodávající nesmí postoupit pohledávku nebo její část vyplývající z této smlouvy vůči

kupujícímu třetí osobě bez předchozího písemného souhlasu kupujícího.

3. Prodávající se zavazuje zachovávat mlčenlivost ohledně všech skutečností, se kterými
se seznámí při plnění této smlouvy. Tato povinnost zavazuje i zmocněnce, zaměstnance nebo
jiné pomocníky (dále jen „pracovníci") prodávajícího, kteří se podílejí na plnění této smlouvy.

4. Smluvní strany jsou si povinny navzájem písemně sdělit bez zbytečného odkladu veškeré
změny, týkající se např. změn identifikačních nebo kontaktních údajů, včetně jejich vstupu
do likvidace, insolvence a jejich právního nástupnictví apod.

5. Smluvní strany se dohodly, že všechny závazné projevy vůle je třeba činit písemnou formou
a prokazatelně doručit druhé smluvní straně na adresu pro doručování korespondence uvedenou
v úvodních ustanoveních této smlouvy. Pokud smluvní strana, které je písemnost adresována,
její přijetí odmítne nebo jiným způsobem zmaří, má se za to, že došlá zásilka odeslaná
s využitím provozovatele poštovních služeb došla třetí pracovní den po odeslání, byla-li však



odeslána na adresu v jiném státu, pak patnáctý pracovní den po odeslání. Pokud je na doručení
druhé smluvní straně vázán počátek běhu doby určené touto smlouvou a smluvní strana, které
je písemnost adresována, její přijetí odmítne nebo jiným způsobem zmaří, počíná taková doba
běžet následujícího dne po uplynutí třetího pracovního dne od uložení písemnosti na poště.
Toto však neplatí, využije-li některá ze smluvních stran pro doručení písemnosti datovou
schránku ve smyslu zákona č. 300/2008 Sb., o elektronických úkonech a autorizované konverzi
dokumentů, ve znění pozdějších předpisů.

6. Kupující zveřejní uzavřenou smlouvu na Registru smluv a současně je oprávněn ji uveřejnit
na profilu Ministerstva obrany jako zadavatele a na internetových stránkách Ministerstva
obrany.
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XII.
Zánik závazků

1. Zánik závazků z této smlouvy se řídí příslušnými ustanoveními OZ.

2. Smluvní strany se dohodly, že podstatným porušením smlouvy ve smyslu § 2002 OZ se rozumí
i:
a) prodlení prodávajícího s odevzdáním zboží v termínu dle článku IV. odst. 1. smlouvy delší

než 10 dnů,
b) prodlení prodávajícího s odstraněním reklamované vady ve lhůtě dle článku IX. odst. 3.

smlouvy (popř. ve lhůtě prodloužené na základě dohody kupujícího a prodávajícího) delší
než 10 dnů,

c) pokud zkušební vzorky zboží nevyhoví specifikačnímu rozboru jakosti zboží dle ěl. VI.
smlouvy,

d) případ, kdy prodávající uvedl ve své nabídce (která vedla k uzavření této smlouvy)
informace nebo doklady, které neodpovídají skutečnosti a zároveň měly nebo mohly mít
vliv na výsledek výběrového řízení (tj. jde o nepravdivé údaje k prokázání kvalifikace,
v případě, že prodávající ve skutečnosti kvalifikaci nesplňuje, tak i údaje věcné
čí technické povahy, jimiž prodávající deklaroval splnění zadávacích podmínek, které však
jím skutečně odevzdávané zboží nesplňuje),

e) zahájení insolvenčního řízení na návrh prodávajícího,
f) vstup prodávajícího do likvidace.

XIII.
Závěrečná ujednání

1. Právní vztahy vzniklé na základě této kupní smlouvy, i ty, které nejsou přímo ve smlouvě
upraveny, se řídí příslušnými ustanoveními OZ, zákonem č. 134/2016 Sb., o zadávání
veřejných zakázek, v platném znění, zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách
účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru
smluv), ve znění pozdějších předpisů a ostatními právními předpisy vztahujícími se k předmětu
této smlouvy.

2. Smlouvaje vyhotovena v elektronické podobě o 9 stranách.

3. Smlouva může být měněna či doplňována pouze písemnými, oboustranně dohodnutými,
vzestupně číslovanými dodatky, které se stávají její nedílnou součástí. Za změnu smlouvy
se nepovažuje změna identifikačních či kontaktních údajů.
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4. Smlouva nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v Registru smluv.

5. Nedílnou součástí této smlouvy je příloha:
Příloha - VJS PHM č. 6-2-P, Kapalina chladící, 5. edice, 6 stran

za kupujícího:

Mgr. Kateřina Havlíčková
ředitelka

podepsáno elektronicky

za prodávajícího:

Karol Jakubek
jednatel

podepsáno elektronicky

Josef Sládek
jednatel

podepsáno elektronicky



Příloha kupní smlouvy č. 185610223
Počet stran 6

6 - 2 - P

Kapalina chladicí

NATO Code: neMasifíkpváno

Odpovídá normě: VW TL 774/C

Zpracovatel:
Velitelství sil podpory / ZNM

Středisko vývoje, výzkumu azkušebnictví výstrojni služby a PHM

Hdice č.: 5

Schvaluji:
Ve
lng

Počet listu:

Schvaluji:' w

brigá

Platnost od:

0H.S- 2012



i. mmm

Kapalina chladicí se používá jako náplň chladicích soustav motorů pozemní techniky
s kapalinovýmjp^edá^j^tozením mrazem a. proti koiooumu napadeni
kovových maíeftálÉ, včetně áfljníku, Pouzíýaise celoročně a před použitím, se ředí destilovanou
vodou v poměřil lví; v tókovétechkifie v ieiÉSeh měsících v poměru max-imalně 1:3.

2. .ÍÉMÍÍÉÍÍS&':-'' ■■

pemvosti
působit rra pryžovýjn
jako prevmci^óitpáhGdBěiVtH požití.

parametrů;
Kapalina chladicí musí splňovat všechny předepsané hodnoty ťy-zikálně-chemickýeh
letrha další jakostní'požadavky ujedené v tabulce I a 11 tet<rVojenské jatcostrií speciťikagek

parametrů uvedeaf v tetuVfS^HM a současně "by lapajíštčna stabiíhaiiináhiiho- vý
požadovanédáby^lláďbvátií a v pÉůbcha-prfti^itt:

3.m

KapaljpaiChládíoípCsrnrohsAoyatkaE©htogČnň|éěhfi;:igoteňc|:^gp||sjnogciim složky a imisi
sptnmat podmínky zakona c "*011 Sb o chemických Úlkách a chemických pnpra\ cích
(chemický zákon), v platném znění. ■■..■■>■.

4. SKLADOVATKLNQST, STABILI IAA

odpovídajícími fchuhňkači Vw\l 774/C a VW 1L 774®.

VJS PHM 6-2-P, edice 5 list



Jakostní'doklady musí být;cipati?en.y razítkem laboratoře. pťovád^ísá jakostní zkoušky anebo
potvrzeníin výrobéenebo d(>davaíele výrObkui

Tabulka J .

rot.
■ čis. !

FyzW&nč-^fietni^M viůsttwstí . j Mmčt i -Pazn.

1. Vzhled a barva vyhovuje vizuálně i)

2. Hustota při 15 UC (kg.m'3), v rozmezí 1110 až 1140 j , T2^33W;;i^Q,3é75
t Sis TN rso3S35
ASŤNÍP 1122

3. H©cta^pH^;3l%.(V7V) votfcý roztok,
v rozmezí : 7,7 až 8,5

Á£miM287
(Šív'6'5 0313

4. Volná alkahta (cm3 0,1 M IIC1), v rozmezí 11 až 20 ASTMD 1121

5. Bod-vzplanutí P.M. (°C),min. 110 - ČSjfiŠ@(ÍKBS023K>
. - ASfMD~93

6. Bod varu (°C), v rozmezí ■ 170 až 185 - ÁSTMD1120

7. Obsah vody:(% {in/m)), max. " 3 -,ČS¥fSO 760
, -'-A-SmťTJ 1-123-' :

8. ; Pěmvost 33,%hÍP>Tj vodného .roztoku,
objem pěny/stabilíta pěny (cnr/s)
- při 25 °C, max.
- při x88 "C, max.

50/5
50 ' 3

ASTNnDT881

9. •Poěátepií t^felaiítoystalizaee'(®C)
- ve směsi s ĚjO X i, max.
- ve siijěsi s TT?P 1 2, max.

-33
-25

A&TMČ1I77

Tabulka 11 ^■u. 3fr.í>^ J 24 1 -Í\ ir
Poř.
čís.

Fjzikjilitě-čhémickě ytastnmti. gtefádimt
tm

Poví.
'

1. ■Qbsabethytenglyk«Íů:(M(ňtm)% -min. 92 ■ 2)

2. Obsah
- aminů
-fosforečnanů
- silikátů (mg Si02 ďm"3), v rozanezí

nepřítomny
nepřítomny
500 až 680

3) "

3. Korozní zkouškaponorem 336 hylOO °Gr
PLootaostmÁbjíky na předepsaných -
kovových vzorcích (mg-ein ).
- měď,max.
-mosaz, max.

3
- 3...

ASTMD 1384-

VJS PUM 6-2-P, edice 5



Tabulka II (pokračování)

Poř.
čís.

Fyzikálně-^chemické vlastnosti KapaUna
čMuďfcí

'Zkušební
: Předpis

Pózu. ,

Korozní.zkon&ka-ponojem 336 h/100 °C.
Hmotnostní'dkytky napředepsaných
kovových vzoreícii (mg.cnť2) {pokračování):. -
- oceLmax.
- litina, raax.
- hliník, max.
- págká, inax.
- hliníková slitinaýUNSA 03190), max. (
- silumin. max.

' 3
3
2
2
2
2

k .7

4. Působení 50% (V/V) vodného roztoku napryž:
21 dní,-90 °C: ^
- pryžiiPDM

- změna objemu (%)
- změna tvrdosfi (°ShA)
- změna tažností (%)

-pryžNHR
- změna objemu (%)

_

A;
-1-aždO
-10 až 1
-25 až25

-i až 10

ČSN ISO1817
'

;

5. ; Chování kapaliny při kavitaci a korozi vyhovuje - vw1X774 4)

6. ; Snášenlivost s lakem 'bez tvorby skvrn- ASMO1882 5)

7. Kompatibilita vyhovuje ’ , ' Á*W H- 774 ě)

Pa?«Amkv k-táfeulÉaínTaXř:
1) Kapalina éjjladičí je čirá a strupovitá a má zdeiion;.až;pio(fezeténpii Nesmi ohsígjpyat MÚtifelpé

nečistoty. Při .teplotách-nad 0 °C se nesmí tvořit ůsády.Posuzuje''se y hďraěijiějrř Válči žbezbarvého ddá
o objemu

2) Procentuální. ě&safi 1-,2-ethýlengíykola se slapoví jako ftwdíl hodátíty- T0O-% ásouéM ubsáhn vody
a obsahu přísad.

3) Cft>sak.přísířdse:stgjio.ytfleipiiloyoueliromatógríi.fjí!iefeťr1CP--AliS. ■
4) Pode smoňíifi Spoflat,-pn^-výiik.am-iSPt(lovačjSíhmcit©iů;KV%_,(áílj443;;yy^|44.@86), . _

6) Kapalina yMádjfel trósl býťkompatibíiwi sikapaliňannVíiiadiěM, v^b^íňi-.pofewwrny’ VW TT-
774/C, respl 774/B.

6. K\ ALDFIKÁCE

povinným ■
Zodpovědný za kvalifikaci výrobků je ředitel .Sekce logistiky MO. Přidaná kvalifikace

výrobku nezaktetópávní nárok ňa:waivřt»íií^ót.^o^y-

list 4
VJS PUM 6-2-P, edice



o technických požadavcích na výrobky, v plátnem zneín {pókwí .se nejedná o výrobek
distribuovanývvámei EU).

b) Deklarace o slpžení výrobku obsahující výrobní název a číslo^-vý|o%kii%„ cýrobníýnázvy nebo
výrobní čísla jpdnodiyých-komponent a jejich. poměr vojihálnhii yýreBKn v % bmetnostrněh
a jakostní dokted-v rozsahu podle-tabulkyTall teto VT-S PUM

c) Doklad o splnění'píísIuSných spepihkací^v-ýTobcň techniky, přovOzováné morganizačních celků
MO a jakostní dpMíuiv rozsahu podle íabpJJg/T tet© V|S'Pilát. c r ^

d) Dokumenmp^ o-ioveřeaiíiakostipodie této^ilS-ĚlšSíhofieíálnČ výdaiWiirgáňy odborného dohlédli
nadjakostíPHM členského státu NATO v ženu výrobce

Na obilech výrobku dodávaného podle-tóJcrVJS Plpámebo-tis
musí být uvedena minimálně následujícídutá:. obch^dnúná^ev, dam
výrobní šarže.. bezpeono/jtaToznačen í, údaj c4>motndŠti|febosobjetnl
datum kontroly jakosti nebo opakované kontioly lakosli, pokud není i
výrobce nebo dodavatele.

8. KONTROLA A

i výrobku
-—V' ___lj|P$pte!

_ i*ďáHlřípdíi^.také
* na lakostrum dokladu

K@nítolaÍĚ®©š^a-y4?0UŠem jakosti výrobkumusí být provedenoy souladu s požadavky téfo
VJS PHM a STÁNAG3149.

Vzorek pro zkoušení jakosti musí být-ndebtán v souladu s-ČSRŤN TSO 3l70něbo ASTM
D 4057.

Ň.t. 7,kiišcbmm<;todv

Pře
kapalíny

v tabulce Ta lHét<rVJS:“THM a stanovené výsledky musLspadab divpo,\pj|jjp_toleťuice^hodnesi]
Sporné případy se řešípostupem podle GSN EN ISO 4259. Inteipretace.yýsledkiTsc provádí

na základě shodnfeí žlttíšcbbímetody.

x.7. KnutPňlufe&^ěnování inkQstl

Kontrola
ŽfeCQÍ@S---p^—,...-. • ... . .......___ ^jrm£T^.-arP3t-~-ril
procesu jeho skliďování a 4istnfbuce v rámci -xe^jgň,-p^T^ ibgdšt&evenínii

jConfrolnl
února

2012.
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8.3. Kontrola íakosM-tiřÍPČelimcede rezortu MO
Před dodávkou výrobku kvalifikovanéhopodfe. této VJ-S PHM-nmsrbýL-u výrobce nebo ze

strany dodavatele„zajištěno provedou' specifikačHífio '-ipzberu jakestb-yý^obkú- nebo verifikace
identity' výrobní fonmtlaee pomocí infečeíyené spektrometrie rLe^o^štánoyením obsahu prvků
typických aditjy ve výrobku metodou X-RAY nebo jmouvhodijorýpigígltpa, pokud nabylo v rámci
dohody mezi MO,:a výrobcem nébo:dodavatelem- j^rovádlíriov^ccí^á^irfjvéícbíýjákosti u předem
dodaného vzorku ? rvýrabní šaržev centrální íabQráťp^^Mxezoiíu^ítííV

Před píejímkou každé nectěné dodávky kvalifikovaného t výrobku zayedĚnéfip do
užívání u organizačních celků MO provede préjímacX Organ ojdpbýgdnýv zásobovaní
materiálem MU.?-,ý> u organizačního celku rczOrtuýřK) jOVuiýh’ jukosini1ic».;doJsladu.(,nebí) dokladu
o verifikaci identity výrobní formulace) vydaného- výrobcem nffo^ ^^w^p^icBaýaarien. šatžj
Po odběru vzorku- ;z dané.dodávky' (šarže),,se-v u^pii^^'-Í^bco«^^i^^^F^^l3e5mi?fiéL::73!ŠíC3- prpfveáe
kontrola jdio jakostí miiňmálně v následujícím rozsahuzkoiišky typUiB-Žr..

Vzhled a barva Hustota
Volná alkalita pHýsnieš t:-3 sVodou)
Paěátecní teplota kryrstalizace (směs 1:1 s vodou)

V případě nekvalifikováného výrobku musí -být doloženo výsobeom. nebo dodavatelem
provedení úplného rozboru jakosti podle tabulky laJItěfoVJS PHMT.

VJS PUM 6-2-P, edice


